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1 �'Úú Pablo 'úú ni 'úú apóstol 
yeⁿ'e Jesucristo caati Ndyuūs 

neⁿ'é yā chi 'úú cuuvi apóstol yeⁿ'é 
yā, ní dichó'o yā 'úú. Ní chuū chi 
Ndyuūs diíⁿ yā ní tan'dúúcā chi 
ngaⁿ'a yā chi ca'a yā vida cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e 
Jesucristo. 2 'Úú dinguúⁿ carta 'cūū 
yeⁿ'e di, Timoteo, chi tan'dúúcā 
daiyá 'tíícā dii caati neⁿ'é taavi dii. 
Neⁿ'é chi Ndyuūs chiida yú ndúúcū 
Señor Jesucristo yeⁿ'e yú tée yā dii 
cosas chi n'dai, ní ya'āī 'iinú yā dii, 
ní tée yā dii vaadī 'diiíⁿ na staava 
yeⁿ'ē di.

Caaⁿ'maⁿ di nduudu yeⁿ'e 
Cristo nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ

3
 Maaⁿ ní ca'á Ndyuūs gracias 

caavā chi 'úú dichii'vɛ ́Ndyuūs 
ndúúcū vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é chi 
n'daacā tan'dúúcā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e yú tiempo chi 'āā chó'ōo. Ní 
ndii nguuvi ndii n'gaaⁿ taachi 
ngaⁿ'anguā'a, 'úú ca'á Ndyuūs 
gracias, ní cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 'úú 
ngaⁿ'anguā'a caavā dii, Timoteo. 
4

 Nééné neⁿ'é snaáⁿ dii, Timoteo, 
taachi n'gaacú yeⁿ'ē nuūⁿnīⁿ 
nduutinááⁿ di taachi caneé 'áámá 
lado yeⁿ'ē di. Ní taachi cuuvi 
n'diichí dii tuu'mi ní yeenú taaví. 

5
 Ní n'gaacú chi i'téénu di Ndyuūs 

ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'ē di. 
Vmnaaⁿ chi i'teenu di Jesucristo 
táⁿ'ā Loida chi chicuⁿ'u di ní 
táⁿ'ā Eunice chɛɛcu di i'téénu yā 
Jesucristo. Maaⁿ ní seguro caneé 
chi cuaacu chi dii ntúūⁿ i'téénu di.

6
 Cáávā chi i'téénu di Ndyuūs 

neⁿ'é chi n'gaacu di chi cuéⁿ'é 
daāⁿmaⁿ diiⁿ di ntiiⁿnyuⁿ chi 
Ndyuūs 'āā teé yā dii ndíí tiempo 
chi 'úú sn'duū ta'á vmnaaⁿ tiiⁿ di. 
7

 Ndyuūs nguɛɛ́ ́'āā teé yā s'uuúⁿ 
'áámá staava yeⁿ'ē yú chi 'va'ā yú 
naati 'āā teé yā s'uuúⁿ 'áámá staava 
yeⁿ'e yú chi vɛɛ́ ́poder yeⁿ'ē yú. Ní 
'íícú cuuví dinéⁿ'e yú nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ. Ní cuuvi nadicadíínuuⁿ yú 
n'daacā. 8 Maaⁿ ní nguɛɛ́ ́'cuináaⁿ di 
chi caaⁿ'maⁿ di nduudu cuaacu yeⁿ'e 
Señor Jesucristo yeⁿ'e yú nanááⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ. Ndíí nguɛɛ́ ́ndúú 'cuináaⁿ di 
yeⁿ'e 'úú caati canuúⁿ vácūū cáávā 
chi ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'e 
Cristo. Naati n'daacā ca diiⁿ di 
chi cuchɛɛ di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi 
'cueenu di cuuvi ntúūⁿ cáávā chí 
ngaⁿ'a di nduudu yeⁿ'e Cristo chí 
nadanguáⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ chi n'giindiveéⁿ 
yā yeⁿ'e di. Diiⁿ di tanducuéⁿ'ē 
ndúúcū fuerzas chi Ndyuūs itée 
yā dii. 9 Ndyuūs nadinguáⁿ'ai yā 
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s'uuúⁿ ní yaa'ví yā s'uuúⁿ chi diiⁿ 
yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yā chí n'daacā. 
Nguɛɛ́ ́nadinguáⁿ'ai yā s'uuúⁿ cáávā 
ntiiⁿnyuⁿ chi diiⁿ yú chí n'daacā. 
Naati Ndyuūs diíⁿ yā 'túúcā ndúúcū 
s'uuúⁿ ti 'tíícā neⁿ'é yā diiⁿ yā. Níícú 
neené neⁿ'e yā s'uuúⁿ. Ní maaⁿ ní 
s'uuúⁿ 'āā nduuvi daama yú ndúúcū 
Cristo Jesus. Níícú Ndyuūs neⁿ'e 
yā s'uuúⁿ cuááⁿ vmnaaⁿ chi 'āā cuɛɛ́ ́
iⁿ'yeēⁿdī. 10

 Maaⁿ ní Ndyuūs ch'iⁿ'í 
yā chí neⁿ'e taaví yā nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ taachi dichó'o yā Jesucristo 
yeⁿ'ē yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Jesucristo 
ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi nadanguáⁿ'ai 
yā s'uuúⁿ. Ní nduudu cuaacu yeⁿ'ē 
evangelio chi yeⁿ'e vida yeⁿ'e Cristo 
ch'iⁿ'i s'uuúⁿ chi nguɛɛ́ ́'aama 'cuūvi 
yú. Níícú cáávā chi nadanguáⁿ'ai yā 
s'uuúⁿ cuuvi cunduuchi yú cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ.

11
 Níícú Ndyuūs nidɛɛvɛ ́yā 'úú chí 

caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu yeⁿ'é yā 
ní dichó'o yā 'úú lado yeⁿ'e apóstol 
yeⁿ'é yā chi 'úú caaⁿ'máⁿ nduudu 
cuaacu yeⁿ'é yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 
nguɛɛ́ ́yeⁿ'e ndaata Israel. 12

 Níícú 
cáávā chi 'úú apóstol yeⁿ'é yā 
tanducuéⁿ'ē n'geenú ngii chi canuúⁿ 
vácūū. Ní nguɛɛ́ ́ngii 'cuinaáⁿ caati 
deenú du'ū chi Cristo chi i'teenú. Ní 
deenú chi cuaacu chi Cristo miiⁿ ní 
vɛɛ́ ́poder yeⁿ'é yā chi diiⁿ cuenta 
yā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi tee 
yā 'úú ndíí nguuvi chi diíⁿ yā juzgar 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ.

13
 Dii, Timoteo, diiⁿ di ndúúcū 

nduudu chi serio nducuéⁿ'ē 
tan'dúúcā chi 'úú chi'cueéⁿ dii. Ní 
cunée di n'daacā ndúúcū chi i'teenu 
di Dinéⁿ'e di nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ caati 
mááⁿ ní s'uuúⁿ ní yeⁿ'e Jesucristo 
s'uuúⁿ. 14

 Ní cundɛɛ di cuidado chi 

diiⁿ di ntiiⁿnyuⁿ chi Ndyuūs teé 
yā dii. Ní tee di lugar chí Espíritu 
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs chi canee 
ndúúcu yú cunneé yā dii.

15
 Dii ní deenu di chi nducyaaca 

'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo chi 
yeⁿ'e yáⁿ'āa Asia, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 
canee yā nduucú nguuvi chi chó'ōo, 
maaⁿ ní ndaacadaamí yā yeⁿ'ē 'úú. 
Ní nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ canéé saⁿ'ā 
Figelo ndúúcū saⁿ'a Hermógenes. 
16

 Naati 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e familia yeⁿ'e 
saⁿ'ā Onesíforo nguɛɛ́ ́'cuináaⁿ yā 
'úú yeⁿ'ē chi canuúⁿ vácūū. Saⁿ'ā 
miiⁿ ndaa sa n'diichi sa 'úú chi nnee 
sa 'úú. Neⁿ'é chi Señor Jesucristo 
ca'á yā vaadī ya'ai yeⁿ'é yā saⁿ'ā miiⁿ 
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e familia yeⁿ'e 
sa. 17

 Nguɛɛ́ ́diiⁿ saⁿ'ā Onesíforo 
tan'dúúcā chi diiⁿ tanáⁿ'a yā caati 
taachi canéé sa na yáāⁿ Roma 
neené na'nuūⁿ sa 'úú ndíí taachi 
nndaācā sa 'úú. 18

 Neⁿ'é chi Ndyuūs 
ya'ai 'iinú yā saⁿ'ā miiⁿ nguuvi chi 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú diíⁿ yā 
juzgar 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 
Ní dii ní neené n'dai deenū di 
tan'dúúcā chi chinnee sa s'uuúⁿ 
taachi snée yú na yáāⁿ Efeso.

'Aámá soldado yeⁿ'ē Señor 
Jesucristo chi din'dááca sa

2 �Díí, Timoteo, chi tan'dúúcā 
daiyá, cuta'a di fuerzas yeⁿ'ē 

nducuéⁿ'ē vaadī n'dai chi cuuvi yeⁿ'ē 
yú caati maaⁿ ní yeⁿ'e Jesucristo 
s'uuúⁿ. 2 Ní tanducuéⁿ'ē chi 
n'giindiveeⁿ di yeⁿ'e 'úú chi ngaⁿ'á 
nanááⁿ n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ, chuū ní 
ca'cueeⁿ di saⁿ'ā s'eeⁿ chi i'téénu sa 
chi 'áámá cūnee sa n'daacā ndúúcū 
chi i'téénu sa, ní saⁿ'ā s'eeⁿ ní cuuvi 
ca'cueeⁿ sa tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.
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3
 Ní taachi canee chi 'cueenu dí 

cuuvi tuu'mi ní n'geenu di ngii 
tan'dúúcā 'áámá soldado chi n'daacā 
sa. 'Tíícā diiⁿ di caati dii ní 'áámá 
soldado yeⁿ'e Señor Jesucristo. 
4

 Deenu di tan'dúúcā chi 'áámá 
soldado chi canéé na servicio nguɛɛ́ ́
diiⁿ sa tan'dúúcā tanáⁿ'ā saⁿ'ā chi 
nguɛɛ́ ́canee na servicio caati canee 
sa diiⁿ sa cumplir tanducuéⁿ'ē 
chi ngaⁿ'a comandante yeⁿ'ē sa. 
5

 'Tiicá ntúūⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á na 
cancha nguɛɛ́ ́cuuvi cuta'a yā mar 
'áámá premio nduuti chi nguɛɛ́ ́diíⁿ 
yā cumplir reglas yeⁿ'ē. 6 'Tiicá 
ntúūⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ na 
campo yeⁿ'é yā cuuvi cuta'á yā 
caavā maáⁿ yā cosecha yeⁿ'é yā 
chi vmnááⁿ vmnaaⁿ. 7 Dii, Timoteo, 
nadacádíínūūⁿ di yeⁿ'ē chi ngaⁿ'á 
níícú Señor yeⁿ'ē yú diíⁿ yā chi 
cadíínuuⁿ di tanducuéⁿ'ē.

8
 N'gáácú dí ti Jesucristo yeⁿ'ē yú 

ní yeⁿ'ē ndaata yeⁿ'ē David 'iiⁿ'yāⁿ, 
ní nnduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. 
'Túúcā ngaⁿ'ā nduudu cuaacu chi 
nadinguáⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ. 9 Níícú cáávā 
chi ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é 
yā neene n'geenú ngii ní canuúⁿ 
vácūū ndúúcū cadenas tan'dúúcā 
chi 'niiⁿ'núⁿ 'iiⁿ'yāⁿ naati nduudu 
yeⁿ'é Ndyuūs nguɛɛ́ ́cuuvi 'cuɛɛ ̄
chiichí ndúúcū cadenas. 10

 Ní cáávā 
nducuéⁿ'ē chuū 'úú cuchɛɛ ́yeⁿ'e 
tanducuéⁿ'ē chi n'geenú ngii caavā 
'iiⁿ'yāⁿ chi Ndyuūs nndɛɛvɛ yā chi 
cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ cuuvi cu'téénu yā Ndyuūs. 
Ní Ndyuūs cuuvi nadanguaⁿ'ai yā 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā cáávā 
Jesucristo. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi 
ndaaca yā vida n'dai chi vida cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ.

11
 Nduudú 'cūū ní cuaacu chi 

ngaⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ:
Nduuti chi diiⁿ yú cuenta chi 

'āā n'diī yú ndúúcū Cristo 
tuu'mi ní diiⁿ yú cuenta chi 
cunduuchi ntuūⁿ yú ndúúcu 
yā.

	 12	'Tiicá ntúūⁿ. Nduuti chi n'geenū 
yú ngii cááva yā ndúúcū 
nducuéⁿ'ē dendu'ū tuu'mi ní 
caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ yú ndúúcu 
yā. Ní nduuti chí cueeⁿdiītu 
yú yeⁿ'e Cristo tuu'mi ní 
Cristo caⁿ'á yā caaⁿ'maⁿ yā chi 
s'uuúⁿ nguɛɛ́ ́yeⁿ'é yā s'uuúⁿ.

	 13	Nduuti chi n̄'daaⁿ yú ní nguɛɛ́ ́
'aama canee yú ndúúcū chi 
i'teenu yú yeⁿ'e Jesucristo 
tuu'mi ní Jesucristo nguɛɛ́ ́
n̄'daaⁿ yā ti 'tííca yā ní 'áámá 
canee yā caati Cristo miiⁿ 
nguɛɛ́ ́cuuvi cueeⁿdiitú yā 
yeⁿ'ē maáⁿ yā.

14
 Maaⁿ ní dii, Timoteo, n'gaacú 

di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē dendu'ū. Yaa'vi 
di 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nanááⁿ 'iivú Ndyuūs 
yeⁿ'ē yú chi canéé chi diíⁿ yā 'túúcā. 
Yaa'vi di 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́ ́
cuuvi 'cuuⁿ'máⁿ yā ndúúcū cheendí 
yā caati nduudu yeⁿ'é yā nguɛɛ́ ́
dichíí'vɛ.̄ Nduudu s'eeⁿ dámaāⁿ diīiⁿ 
chi tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nadacadíínuuⁿ ca 
yā yeⁿ'e chi ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'e 
nduudu yeⁿ'é yā. 15

 Ní díí diiⁿ di 
tanducuéⁿ'ē chi n'daacā chi cuuvi 
di caati taachi ndaa di nanááⁿ 
Dendyuūs cuuvi di 'cuuⁿ'miⁿ di 
chi n'daācā diiⁿ di ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
yā. Ní n'daacā ngi'cueeⁿ di nduudu 
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs nanááⁿ 'iiⁿyāⁿ. 
Ní nguɛɛ́ ́cuuvi 'cuináaⁿ di nanááⁿ 
Ndyuūs. 16

 Divíi di yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 
ngaⁿ'a n'deee n'dáí nduudu chi nguɛɛ́ ́
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dáámá ndúúcū nduudu cuaacu 
yeⁿ'é Ndyuūs caati nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ.̄ 
'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā 'túúcā diiⁿ cá yā 
nuuⁿndi. 17

 Níícú nduudu chi nguɛɛ́ ́
n'daacā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ca'cueéⁿ yā 
'iiⁿ'yāⁿ ní ngéenū tan'dúúcā chi ca'ai 
gangrena ní tan'dúúcā chi nge'e 
'áámá n'daa. 'Tíícā diiⁿ nduudu yeⁿ'e 
saⁿ'ā Himeneo ndúúcū saⁿ'ā Fileto. 
18

 Sáⁿ'ā s'eeⁿ ní divíi yā yeⁿ'ē nduudu 
cuaacu ní ngaⁿ'a yā chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́
nnduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. 
Ní náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 'āā ntɛɛ́ ́i'téénu yā 
nducuéⁿ'ē nduudu cuaacu. 19

 Naati 
chííⁿ chi Ndyuūs 'āā diíⁿ yā mar 
'áámá 'āā ntɛɛ́ ́cuuvi nadin'núⁿ'u yā. 
Ní 'āā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é yā 
ní chiichi canéé tan'dúúcā 'áámá 
sello. 'Tíícā nduudu miiⁿ: Señor 
Jesucristo yeⁿ'ē yú deenú yā du'u 
'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'é yā. Níícú nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā chi yeⁿ'e Señor 
yeⁿ'e yú canéé chi divíi yā yeⁿ'e 
nuuⁿndi.

20
 Taachi caⁿ'a yú cuaaⁿ chɛɛti 

va'ai chí ch'ɛɛtɛ taavi ca n'diichi yú 
nguɛɛ́ ́dámaāⁿ platos ndúúcū 'cuūtu 
yeⁿ'e 'dííⁿnguaaⁿ o 'dííⁿnguɛɛ naati 
n'diichi yú ntúūⁿ 'cuūtu yeⁿ'ē yáⁿ'á 
ní yeⁿ'ē ínchɛɛtí. N'duuvi 'cuūtu 
'iiⁿ'yāⁿ cuta'á yā cáávā ntiiⁿnyuⁿ 
especiales ní náⁿ'ā 'cuūtu ní 'iiⁿ'yāⁿ 
sta'á yā chi 'cuíi yā cosas chi 
nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ.̄ 21

 Ní taachi 'aama 
yú neⁿ'e yú diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú canee chi 
'cuɛɛtinéé n'daacā yú ní divíi yú 
yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ.̄ 
'Tíícā diiⁿ yú maaⁿ níícú cuuvi 
diiⁿ yú 'āā dɛ'ɛ ́nūuⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi 
n'daacā.

22
 'Tiicá ntúūⁿ. Dii, Timoteo, 

divíi di yeⁿ'e vicios yeⁿ'e saⁿ'ā 

n'gaiyáā. Cunée di n'daacā ní diiⁿ di 
tanducuéⁿ'ē chi n'daacā. Cu'téénu 
ca di Ndyuūs, dinéⁿ'e di nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ, ní cunée di ndúúcū vaādī 
'diiíⁿ ndúúcū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi 
Ndyuūs nadidɛɛvɛ ́yā yeⁿ'ē nuuⁿndi 
yeⁿ'é yā. Ní maaⁿ ní ngaⁿ'angua'á 
yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Señor 
Jesucristo yeⁿ'e yú. 23

 Ní dii, Timoteo, 
nguɛɛ́ ́diiⁿ di cuenta yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 
chi n'deee n'dáí neⁿ'é yā caaⁿ'máⁿ 
yā ndúúcū dii ndúúcū nduudu chi 
zonza caati nguɛɛ déénu yā. 'Āā 
déénu di chi naachi 'cuiīnū nduudu 
miiⁿ ní ndaacā vaadī 'caa'va. 
24

 Deenu di chi mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi 
dichíí'vɛ Señor Jesucristo yeⁿ'e yú 
nguɛɛ́ ́cánéé chi 'cuuⁿ'máⁿ yā ndúúcū 
'iiⁿ'yāⁿ naati canéé chí ndíícúuⁿ yā 
ndúúcū nducyaaca 'iiⁿ'yā. Ní canee 
chi ngi'cueeⁿ n'dáácá yā. Ní canee 
chi diiⁿ yā tanducuéⁿ'ē ndúúcū 
paciencia. 25

 Ní canee chi dííⁿ di 
componer 'iiⁿ'yāⁿ chi yáádi'yāa 
ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'e di. Ní 
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ canee chi cūnee ngiinú 
yā chi Ndyuūs n̄'daáⁿ yā vida yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ rebelde caati cuuvi deenú yā 
nduudu chi cuaacu. 26

 'Tíícā ní 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ canée yā tan'dúúcā chi cyaadú 
yā níícú cuayiivi ní canduuchí yā 
ní 'íícú cuuvi ngeenú yā tan'duucā 
chi diíⁿ yā cuáⁿ'ai yā yeⁿ'e trampa 
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Ní nguɛɛ́ ́
preso yā yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ chi 
yááⁿn'guiinūuⁿ cuuvi diiⁿ sa chiiⁿ chi 
neⁿ'e sa nduucú yā. Ní maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ 
cuuvi diíⁿ yā chííⁿ chí neⁿ'e Ndyuūs.

Tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā 
diíⁿ yā nguuvi chí cúchiī

3 �Dii, Timoteo canee chi déenu 
ntúūⁿ di chuū. Nguuvi chi 
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cuchiī vɛɛ́ ́cosas chi ngíⁿ'īi. 2 'Iiⁿ'yāⁿ 
ní neⁿ'é yā maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ ní 
dinéⁿ'e taavi yā tuūmī. Ní caaⁿ'máⁿ 
yā chi neené n'gɛɛtɛ maaⁿ yā ní 
nacádíínuuⁿ yā chi neené n'daacā 
maáⁿ yā, ní nguɛɛ́ ́n'daacā dináaⁿ 
yā yeⁿ'ē tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní ngii taaⁿ 
yā contra yeⁿ'e Ndyuūs. Ní nguɛɛ́ ́
n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē chiidá yā 
ndúúcū chɛɛcú yā. Ní nguɛɛ́ ́ngaⁿ'a 
yā 'tíícā: N'diī Ndyuūs, gracias. Ní 
nguɛɛ́ ́n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'ē nduudu 
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. 3 Ní nguɛɛ́ ́
dinéⁿ'e yā 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā chi 
canéé chi dineⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ, ndíí 
nguɛɛ́ ́ndúú ya'āī 'iinú yā 'iiⁿ'yāⁿ. 
Caaⁿ'máⁿ yā nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 
ní nguɛɛ́ ́'tíícā. Ní nguɛɛ́ ́diíⁿ yā 
chi n'daacā caati neⁿ'é yā caⁿ'á yā 
ndúúcū n'daataá ó saⁿ'ā chi nguɛɛ́ ́
yeⁿ'é yā. Ní neené taaⁿ yā. Ní nguɛɛ́ ́
cuuvi n'diichí yā cosa chi n'daacā. 
4

 Nééné neⁿ'e yā vaadī 'caa'va 
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ. Nguɛɛ́ ́'va'a yā 'āā 
dɛ'ɛ ́nūuⁿ chi diíⁿ yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
Ní neené nadacadíínuuⁿ yā chi 
n'dɛɛvɛ maáⁿ yā. Nééné neⁿ'e yā diiⁿ 
yā taanduvɛɛ́ ́vicio chi vɛɛ́ ́iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū. Ní nguɛɛ́ ́nadacadíínuuⁿ yā 
yeⁿ'e Ndyuūs. 5 Nééné n'giⁿ'i yā chi 
i'téénu yā Ndyuūs naati nguɛɛ́ ́diíⁿ 
yā chiiⁿ chi ngaⁿ'a nduudu cuaacu 
yeⁿ'é Ndyuūs. Díí, Timoteo, divíi di 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 'tíícā.

6
 Caati náⁿ'ā saⁿ'ā s'eeⁿ ní ngeⁿ'e yā 

ndúú va'ai nduu va'ai yeⁿ'e n'daataá 
chi nguɛɛ́ ́diiⁿ n'daacá yā. Ní ca'cueeⁿ 
sa nduudu chi nguɛɛ́ ́n'daacā. 
Ní n'daataa s'ééⁿ nguɛɛ́ ́cuuvi 
ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'é 
yā. 7 N'daataa s'eeⁿ ní nguuvi nguuvi 
n'geeⁿ yā nduudu miiⁿ naati nguɛɛ́ ́
cuuvi tuumicadíínuuⁿ yā nduudu 

miiⁿ. 8 Ní iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi diiⁿ 'tíícā 
ní contra yeⁿ'ē nduudu cuaacu yeⁿ'é 
Ndyuūs. Ní tan'dúúcā chi diiⁿ saⁿ'ā 
ngaatúū Janes ndúúcū Jambres 
taachi contra yeⁿ'e Moisés tiempo 
chi 'āā chó'ōo, 'tíícā maaⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ nguɛɛ́ ́n'daacā nadicádíínuuⁿ 
yā. Ní nguɛɛ́ ́cuaacu chi i'téénu 
yā Ndyuūs. 9 Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́ ́
cuuvi 'cueeⁿ cá yā caati nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ deenú yā táácā idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ chi tonto yā tan'dúúcā chi 
'tiicá ntúūⁿ deenú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ 
taacā chi diiⁿ ngaatúū Janes ndúúcū 
Jambres tiempo chi 'āā chó'ōo.

Cuááⁿ ná ch'iinu ní Pablo dinguúⁿ 
yā carta 'cūū yeⁿ'e Timoteo

10
 Díí, Timoteo, 'āā diiⁿ di 

nducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi chi'cueéⁿ 
dii. Ní tan'dúúcā chi 'úú caneé 
n'daacā, 'tiicá ntúūⁿ cunee di 
n'daacā. Ní diiⁿ di tanducuéⁿ'ē 
tan'dúúcā chi 'úú diíⁿ nducuéⁿ'ē 
cáávā chi i'teenu yú Ndyuūs. 'Tíícā 
diiⁿ di. Ní i'téénu di tan'dúúcā chi 
'úú i'teenú. Ní ya'ai 'iinu di 'iiⁿ'yāⁿ 
ní dineⁿ'e di nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 
cuchɛɛ di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē. Tan'dúúcā 
chi diíⁿ 'tiicá ntúūⁿ diiⁿ di. 11

 Ní 
deenu di tanducuéⁿ'ē chi ch'eenú 
chiī cáávā chi diiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nduucú ní 
táácā chi ch'ēenú na yáāⁿ Antioquía 
ndúúcū yáāⁿ Iconio ndúúcū yáāⁿ 
Listra. Ní chichɛɛ ́tanducuéⁿ'ē chi 
ch'eēnú chiī naati Señor Jesucristo 
yeⁿ'e yú ní nadanguáⁿ'ai yā 'úú 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chúū. 12

 'Tíícā ní 
cuaacu. Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é 
yā 'cuɛɛtinéé n'daacā vida yeⁿ'é yā 
cááva Jesucristo ní caⁿ'á yā 'cueenú 
yā cuuvi. 13

 Naati 'ii'yā chi nguɛɛ́ ́
n'daacā ní nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ. 
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Dach'ɛɛtɛ dách'ɛɛtɛ cá diíⁿ yā. Ní 
nginnche'éí yā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní ndíí 
maáⁿ yā nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ.

14
 Naati dii, Timoteo, canee 

n'daacā di yeⁿ'e chi ch'eeⁿ di caati 
cuaacu nííⁿnyúⁿ chí deenu di chi 
cuaacu ní deenu di du'ú 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
chi chi'cueeⁿ di 'túúcā. 15

 Ndíí taachi 
'lííⁿ dii chicadíínuuⁿ di yeⁿ'ē nduudu 
yeⁿ'é Ndyuūs. Ní cáávā nduudu miiⁿ 
chi ca'cueeⁿ di cuuvi cadíínuuⁿ di 
táácā cuuvi ninguaⁿ'āī di cáávā chi 
i'téénu di Señor Jesucristo. 16

 Ní 
nducuéⁿ'ē chi canéé nguūⁿ na libro 
yeⁿ'é Ndyuūs cucáávā Espíritu N'dai 
yeⁿ'e Ndyuūs ní dichíí'vɛ ̄chi ca'cueeⁿ 
yú 'iiⁿ'yāⁿ ní cuuvi yú 'iiⁿ'yāⁿ chɛɛ 
chi nguɛɛ́ ́n'daacā chi diíⁿ yā. Ní 
cuuvi yú 'iiⁿ'yāⁿ táácā chi cuuvi 
din'daacá yā. Ní ca'cueeⁿ yú táácā 
chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 'cuɛɛtinéé n'daacá 
yā nanááⁿ Ndyuūs. 17

 Caati 'iiⁿ'yāⁿ 
chi yeⁿ'éⁿ Ndyuūs ní dichíí'vɛ yā 
Ndyuūs ní cuuvi diíⁿ yā nducuéⁿ'ē 
ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā.

4 �'Úú yaa'ví dii nanááⁿ Ndyuūs 
ní nanááⁿ Señor Jesucristo. 

'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ caⁿ'á yā chi ndaa yā 
taama vmnéⁿ'ēe tan'dúúcā rey. Ní 
ndaa yā ní diíⁿ yā juzgar 'iiⁿ'yāⁿ chi 
snduuchí ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā 
n'dii caatí ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e 
nducuéⁿ'ē naachi ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ 
yā. 2 Ní 'úú yaa'ví dii chi ngaⁿ'a di 
nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo nanááⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ. Ní caaⁿ'maⁿ di nducuéⁿ'ē 
tiempo chi cuuví diiⁿ di ní 'aara 
chi tiempo chi nguɛɛ́ ́cuuvi diiⁿ di 
ní diiⁿ di. Caaⁿ'maⁿ yuudu di caati 
'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cu'téénu yā. Ní caaⁿ'maⁿ 
dí nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí yā 
chi 'āā ntɛɛ́ ́dinuuⁿndí yā 'tíícā. Ní 
ca'a di consejo 'iiⁿ'yāⁿ, ní ca'cueeⁿ 

di 'iiⁿ'yāⁿ. Ní diiⁿ di tanducuéⁿ'ē 
ndúúcū n'dai, ní ca'cueeⁿ di nduū 
'cuaaⁿ. 3 'Tíícā diiⁿ di caati ndaa 
tiempo chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́'caandiveéⁿ 
yā nduudu chí n'dai. Naati caⁿ'á yā 
in'nuúⁿ yā n'deee n'dáí maestros 
chi ca'cueeⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā 
chi neⁿ'é yā 'caandiveéⁿ yā. Ní 
tan'dúúcā vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e maáⁿ 
yā 'tíícā neⁿ'e yā chi ca'cueeⁿ yā. 
4

 Ní ndaacadaamí yā yeⁿ'ē nduudu 
cuaacu ní nguɛɛ́ ́'caandiveéⁿ yā 
yeⁿ'ē. Ní 'caandiveéⁿ yā cuentos 
chi nguɛɛ́ ́n'daacā. 5 Naati dii ní 
canee chi candɛɛ́ di cuidado yeⁿ'é 
tanducuéⁿ'ē dendu'ū tanducuéⁿ'ē 
tiempo. Ní cuchɛɛ́ di yeⁿ'e nducuéⁿ'ē 
chi 'cueenu di cuuvi. Diiⁿ di 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs ní caaⁿ'maⁿ 
di nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chi diiⁿ chi 
nguaⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ. Canéé chi diiⁿ di 
cumplir ntiiⁿnyuⁿ chi Ndyuūs tee 
yā dii.

6
 'Úú deenú chi ca'á vida yeⁿ'é cáávā 

Cristo ní 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā 'caaⁿ'nuⁿ yā 
'úú. 'Āā canéé niiⁿnuuⁿ nguuvi chi 
'cuūví. 7 Naati deenú chí diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'é tan'dúúcā 'áámá soldado chí 
idiiⁿ sa caandaá n'daacā. 'Tíícā diíⁿ. 
Ch'iinú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é ní 'áámá caneé 
n'daacā ndúúcū chi i'teenú yeⁿ'e 
Ndyuūs. 8 Cáávā chuū cunee ngiinú 
'aama corona chi Señor Jesucristo chi 
juez chi diiⁿ nducuéⁿ'ē chi cuaacu, 
caⁿ'á yā chi tée yā 'úú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
chi yeⁿ'e yā, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'daacā 
idiíⁿ yā. 'Tíícā cuuvi nguuvi chi 
Cristo ndaa yā taama vmnéⁿ'ēe. Ní 
nguɛɛ́ ́tée yā corona dámaāⁿ 'úú naati 
ca'a yā corona nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi 
neⁿ'é yā Jesucristo ní cūnee ngiinú 
yā Jesucristo ní neⁿ'é yā chi ndaa 
Jesucristo taama vmné'ēe.
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Pablo ca'á yā instrucciones 
ca'áámá cā'aama 'iiⁿ'yāⁿ

9
 Dii, Timoteo, diiⁿ núúⁿ yiiⁿnu di 

chi chiī di n'diichi di 'úú. 10
 Saⁿ'ā 

Demas miiⁿ ní ndaacadaamí sá 
yeⁿ'e 'úú caati neⁿ'e ca sa cosas chi 
vɛɛ́ ́iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní cheⁿ'ē sa yáāⁿ 
Tesalónica. Saⁿ'ā Cresente cheⁿ'ē sa 
yáⁿ'āa Galacia ní saⁿ'ā Tito cheⁿ'ē sa 
yáⁿ'āa Dalmacia. 11

 Dámaāⁿ Lucas 
canee sa nduucú maaⁿ. Ní yaa'vi 
di Marcos chi caⁿ'a sa ndúúcū dii. 
Ní candɛɛ̄ ̄di sáⁿ'ā ndúúcū di caati 
Marcos cuuvi cunnee ca sá 'úú na 
ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. 12

 'Úú 'āā dicho'ó 
saⁿ'ā Tíquico na yáāⁿ Efeso. 13

 Ní 
taachi cuchii di, nandɛɛ́ di cotón 
yeⁿ'é chi s'neéⁿ na vaacu saⁿ'ā Carpo 
na yáāⁿ Troas. Nandɛɛ́ di ntúūⁿ 
libros yeⁿ'é ndúúcū caaca chi neⁿ'e 
niiⁿnyúⁿ.

14
 Saⁿ'ā Alejandro chí 'viichi cūū 

ní nééné n'deee cosas chi nguɛɛ́ ́
n'daacā diiⁿ sa nduucú. Ndyuūs 
caⁿ'á yā nadíí'vɛ yā saⁿ'ā caavā 
tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ n'daacā diiⁿ 
sa nduucú. 15

 Cundɛɛ́ di cuidado 
yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ caati neené taaⁿ 
ngaⁿ'a sa yeⁿ'e chi ngi'cueeⁿ yú ti 
contra yeⁿ'e chi ngi'cueeⁿ yú.

16
 Vmnááⁿ vmnaaⁿ taachi 'úú 

cheⁿ'é nanaaⁿ juez mar 'áámá 
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́cheⁿ'e yā nduucú 
naati nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ divíi yā 
yeⁿ'e 'úú. 'Úú ngiicá nanááⁿ Ndyuūs 
chi nadach'ɛɛcú yā nuuⁿndi yeⁿ'e 
'iis'tiī. 17

 Naati Señor nginneé yā 
'úú ní teé yā fuerzas 'úú cáávā 
chi 'úú ngii ngaⁿ'á nduudu cuaacu 
yeⁿ'é yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́

yeⁿ'ē ndaata 'iiⁿ'yāⁿ Israel, nduudu 
chi diiⁿ chi nnguaⁿ'āī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 
'íícú nducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi 
'caandiveéⁿ yā nduudu cuaacu yeⁿ'é 
Ndyuūs. Ní 'tíícā Señor yeⁿ'e yú 
nadanguáⁿ'ai yā 'úú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ. Ní chuū ní tan'dúúcā chi 
ninguáⁿ'ai yā 'úú yeⁿ'e cheendi 
'yáíⁿyāaⁿ cuá'āa. 'Tíícā diíⁿ yā 
nduucú. 18

 Níícú Señor Jesucristo 
ní nadanguaⁿ'ai yā 'úú yeⁿ'e 
tanducuéⁿ'ē cosas chi nguɛɛ n'daacā 
chi 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'é yā diiⁿ yā nduucú. 
Ní Señor Jesucristo candɛɛ yā 
cuidado yeⁿ'e vida yeⁿ'é chi cuuvi 
naⁿ'á na va'ai chɛɛti nguuvi naachi 
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā. Señor Jesucristo 
miiⁿ ní dich'ɛɛtɛ yú 'iiⁿ'yāⁿ cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ. 'Tíícā.

'Cuiīnū carta ndúúcū saludos 
ndúúcū vaadi n'dai yeⁿ'e Ndyuūs

19
 Lado yeⁿ'é: N'dáí yā ngaⁿ'á, 

caaⁿ'maⁿ di taⁿ'ā Prisca ndúúcū 
isaⁿ'ā tá chi Aquila ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e familia yeⁿ'e saⁿ'ā Onesíforo. 
20

 Saⁿ'ā Erasto canee sá na yáāⁿ 
Corinto. Ní saⁿ'ā Trófimo chi ngiitā 
sa, 'úú s'neéⁿ saⁿ'ā na yáāⁿ Mileto. 
21

 Maaⁿ ní diiⁿ núúⁿ yiiⁿnu di cuchiī 
dí n'diichi di 'úú taachi 'āā 'cuɛɛ́ ́
ndaa tiempo chi 'iichɛ. Saⁿ'ā Eubulo 
ndúúcū saⁿ'ā Pudente ndúúcū saⁿ'ā 
Lino n'dúúcū n'daataá Claudia 
ndúúcū nducyaaca vi'i yú: N'daí 
ndís'tiī ngaⁿ'á yā.

22
 Neⁿ'é chi Señor Jesucristo yeⁿ'e 

yú caneé yā ndúúcū dii hermano 
yeⁿ'é níícú Ndyuūs tée yā dii yeⁿ'ē 
nducuéⁿ'ē chi n'dai yeⁿ'é yā. 'Tíícā 
cuuvi. 
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